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W 162 134

2 x

L 162 135

1 x

Kabel und Stecker	 Stekkers en cables	 Cavi e connettori 
Plugs and cables	 Enchufes en cables	 Провода и штекеры 
Fiches et des câbles	 Cabos e contatos	 电缆和插头

5 x 15 cm
3 x 30 cm
2 x 60 cm

Ratschläge an überwachende 
Erwachsene

Advice for supervising adults

Recommandations à l‘attention des 
adultes chargés de la surveillance

Adviezen voor de volwassene die 
toezicht houdt

Consejos de supervisión para adultos

Conselhos para os adultos vigilantes

Consigli per gli adulti che sorvegliano

Советы контролирующим 
взрослым
给进行监督的成人的建议 

■	 Ausschließlich für Kinder von mindestens 8 Jahren geeignet.
·	 Die Anleitungen sollen den Erwachsenen befähigen die Experimente 
	 im Hinblick auf die Eignung für das betreffende Kind abzuschätzen.

■	 Not intended for children under 8 years of age.
·	 The instructions are intended to enable adults to assess the
	 experiment‘s suitability for the child concerned.

■	 Boîte exclusivement appropriée aux enfants de plus de 8 ans.
·	 Les instructions devraient permettre aux adultes d‘évaluer si l‘enfant
	 concerné est apte à effectuer les essais respectifs.

■	 Uitsluitend geschikt voor kinderen vanaf minimaal 8 jaar.
·	 De gebruiksaanwijzingen dienen als hulp voor de volwassene om te
	 kunnen beoordelen of de experimenten geschikt zijn voor het
	 desbetreffende kind.

■	 Adecuado exclusivamente para niños de mínimo de 8 años.
·	 Las instrucciones deben facultar al adulto de evaluar el experimento
	 con miras a su adecuación para el niño afectado.

■	 Adequado exclusivamente para crianças com, no mínimo, 8 anos.
·	 As instruções devem capacitar os adultos a avaliar os experimentos 
	 em relação à sua adequação para a criança pertinente.

■	 Adatti esclusivamente per bambini di almeno 8 anni di età.
·	 I manuali devono consentire all‘adulto di saper valutare gli esperi-
	 menti in merito alla loro adeguatezza per il bambino in questione.

■	 Только для детей старше 8 лет.
·	 Эти инструкции дают взрослым возможность 
	 оценить эксперименты с точки зрения их 
	 пригодности для ребёнка.

■	 只适合于 8 岁以上的儿童
·	 说明书应该能让成人判断该实验是否适合想做实验
	 的孩子玩。
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Fototransistor	 
Phototransistor 
Phototransistor 
Fototransistor 
Fototransistores 
Fototransistor 
Fototransistor 
Фототранзистор 
光电晶体管

Achtung: Beim Anschluß auf richtige Polung achten. Rot = + 
Caution: Make sure the terminals are connected correctly. Red = + 
Attention: lors du raccordement, veiller à ce que la polarisation soit exacte, rouge = + 
Pas op: let bij het aansluiten op de juiste polariteit, rood = + 
Atencioón: al conectar, procurar que los polos estén correctamente colocados, roja = + 
Atenção: Por ocasião da conexão atentar para a polaridade correta. Vermelho = + 
Attenzione: nel collegamento osservare la corretta polarità. Rosso = + 
Внимание: при подключении соблюдать полярность. Красный = + 
注意：连接时应注意极性正确。红色 = +

9V ... 

Kondensator 10µF/50V
Capacitor 10µF/50V 
Condensateur 10 µF / 50 V
Condensator 10µF/50V
Condensador 10µF/50V
Condensador 10µF/50V
Condensatore 10µF/50V
Конденсатор 10 мкФ/50 В
电容 10µF/50V

2 x

1 x

L
Lichtschranken LED
Light barriers LED
LED barrières photoélectriques
Lichtsluis-LED
Barreras de luz LED
Células fotoelétricas de LED
Barriere fotoelettriche LED 
Световой барьер LED
光电LED

Achtung: Beim Anschluß auf richtige Polung achten. 
Caution: Make sure the terminals are connected correctly. 
Attention: lors du raccordement, veiller à ce que la polarisation soit exacte. 
Pas op: let bij het aansluiten op de juiste polariteit. 
Atencioón: al conectar, procurar que los polos estén correctamente colocados. 
Atenção: Por ocasião da conexão atentar para a polaridade correta. 
Attenzione: nel collegamento osservare la corretta polarità. 
Внимание: при подключении соблюдать полярность. 
注意：连接时应注意极性正确。

2 x

W

≠
LED
LED
LED
LED
LED
LED
LED
LED
LED
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